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Huan Xapū'la Carta a'ntūn
Tzo'kli San Pedro

Pedro cātzo'knuni'lh a'ntī ixtakalhlaka'ī'
1 Quit Pedro, ixapóstol Jesucristo. Quit ictzo'ka

huā'mā' carta. Iccātzo'knuni'mā'ni' hui'xina'n a'ntī
ixtachi'xcuhuī't Dios a'ntīn cātamā'a'kahuanīni'
lā latlā'hua'nā'tit hua'chi makatiyātī'n nac
cā'xcānsipejni'a'nlhāhuanicanPonto lā'Galacia lā'
Capadocia lā' Asia lā' Bitinia. 2Dios quinTāta'ca'n
cālacsacnī'ta'ni' makāntza' chu a'nchī puhualh.
Lā' xla' puhualh que huan Espíritu Santo lactzey
nacātlahuayāni'. Lā' xla' lacasqui'lh que hui'xina'n
na'a'kahuāna'ni'yā'tit Jesucristo. Lā' lacasqui'lh
que ixka'lhni' Jesucristo nacāxapani'yāni' ixlīhuāk
mintalaclē'i'ca'n. Dios lej cacāsicua'lanālīni' lā'
cacāmātza'la'nkē'ni'nmi'a'clhcunucca'n.

Ca'tzīyāuj que Dios naquincāsicua'lanālīyāni'
3 Namaxquī'yāuj pāxcatca'tzī Dios. Xla'

ū'tza' ixTāta' quiMāpa'ksīni'ca'n Jesucristo.
Lā' como Dios mālakahuanīchokolh Jesucristo,
nā chuntza' quincāmaxquī'ni' xasāsti'
quinquilhtamacujca'n. Lā' chuhua'j ca'tzīyāuj
que xla' naquincāmaxquī'yāni' ā'chulā'. 4 A'ntū
Dios naquincāmaxquī'yāni', xla' māquī'canī't nac
a'kapūn. A'ntza' tuntū' catipātle'keni'lh. Tū'
hua'chi catūhuā a'ntū masa lā' a'ntū lakuan lā'
a'ntū xneka. 5 Lā' como hui'xina'n līpāhua'nā'tit
Dios, xla' cāmaktaka'lhāni' como xla' ka'lhī
līmāpa'ksīn. Xla' nacāmaktaka'lhāni' hasta ā'xmān
huan chi'chini'. Lā' huan ā'xmān chi'chini'
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natasu'yukō' ixlīhuāk a'ntū Dios nacāmaxquī'yāni'
a'xni'ca' naquincāmāpūtaxtūkō'yāni'.

6 U'tza' hui'xina'n līpāxuhua'yā'tit a'yuj tū' lej
makān lakaputzayā'tit como lej pātīpā'na'ntit
lhūhua' catūhuā. 7 Lā' como hui'xina'n līlacatzucu
pātīyā'tit a'ntū pātīpā'na'ntit, chuntza' tasu'yu
palh lej stu'ncua' kalhlaka'ī'yā'tit. Huan oro
māchi'chīcan para namaklhtīcan a'ntūn tū' tzey.
Lā' chuntza' tachoko huāk oro. Lā' nā chuntza'
hui'xina'n. A'xni'ca' pātīni'nā'tit hui'xina'n
namakxtekā'tit a'ntūn tū' tzey. Lā' chuntza' más
lacuan nala'yā'tit. Huan oro lej tapala a'yuj tzē
mālakuanīcan. Lā'más xatapala na ixlacapūn Dios
palh hui'xina'n xa'nca kalhlaka'ī'yā'tit. Lā' palh
xa'nca kalhlaka'ī'yā'tit a'yuj pātīni'nā'tit, chuntza'
nacātamāka'tlī'yāni' lā' nacāta'a'cnīni'ni'yāni'
a'xni'ca' Jesucristo namimpala.

8 Hui'xina'n pāxquī'yā'tit Jesucristo a'yuj
tū' laktzī'nī'ta'ntit. Hui'xina'n kalhlaka'ī'yā'tit
a'yuj chuhua'j tū' laktzī'nā'tit. Lā' ū'tza' lej
līpāxuhua'yā'tit. Lā' lej lhūhua' mintapāxuhuānca'n
que tūla xa'nca hua'nā'tit a'nchī līpāxuhua'yā'tit.
9 Pāxuhua'yā'tit como pūtaxtunī'ta'ntittza' como
līpāhua'nā'tit Jesucristo.

10 Huan a'cta'sana'nī'n xala'nī'n makān xapū'la
ixtahuan a'nchī ixquincālīsicua'lanālīni' Dios.
Lā' xlaca'n lej ixtaputza a'nchī natalīca'tzī
a'nchī līpūtaxtucan como ixtaca'tzīcu'tunkō'.
11 Huan Espíritu Santo cāmāca'tzīnīlh palh
Cristo ixpātīni'lh lā' ā'calīstān ixa'cnīni'ni'ca.
Lā' xlaca'n ixtaca'tzīcu'tun lhānīn ixpātle'kelh
huā'mā' lā' ixlīhuāk ixpālacata huā'mā'. 12 Dios
cāmāca'tzīnīlh que huā'mā' tū' ixpātle'kelh līhuan
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xlaca'n ixtalahui'lāna'cus. Lā' chuhua'j pātle'kemā'
līhuan lahui'lāna'uj quina'n. Huā'mā' ū'tza' a'ntū
cātahuanini' xlaca'n a'ntī cātamāsu'ni'ni' huan
xatzey tachihuīn ixpālacata Jesucristo. Xlaca'n
ixcātamāsu'ni'yāni' hui'xina'n por ixlīmāpa'ksīn
huan Espíritu Santo a'ntī macamincancha' nac
a'kapūn. Lā' ixlīhuāk huā'mā' huan ángeles
tamāchekxīcu'tun.

Dios lacasqui'n que xa'nca nalatā'kchokoyāuj
13 Capāstactit huā' tamā'na lā'

skalalh catahui'la'tit. Lā' xa'nca
capāstactit. Capāstactā'kchokotit a'nchī Dios
nacālīsicua'lanālīyāni' a'xni'ca' namin Jesucristo.
14 Ca'a'kahuā'na'ni'tit Dios como hui'xina'n
ixcamana'. Tū'tza' calatā'kchokotit a'nchī
ixlatlā'hua'nā'tit a'xni'ca' tūna'j ixca'tzīyā'tit
ixtachihuīn Dios lā' a'xni'ca' ixlatlā'hua'nā'tit
chu a'nchī xako'hua'jua' mintapāstacna'ca'n.
15 Lactzey calakō'tit hui'xina'n pō'ktu. Lā'
capāstactit que Dios cāmāta'sīni' para nala'yā'tit
ixtachi'xcuhuī't. Xla' pō'ktu tzey. U'tza' pō'ktu
līlacatejtin nalīlatahui'la'yā'tit chu a'nchī tasqui'nī
natalatahui'la ixcamana' Dios. 16 Tatzo'kni' na
ixtachihuīn Dios a'nlhā huan Dios: “Lactzey
cala'tit hui'xina'n, como quit tzey”.

17 Lā' hui'xina'n a'xni'ca' kalhtō'ka'ni'yā'tit
Dios, chuntza' nahua'nā'tit: “Dios quinTāta'ca'n”.
U'tza' a'ntī quincālaktzī'nāni' chu lakatin.
Lā' xla' nacāmāpala chā'tunu' chu a'nchī
talatā'kchokonī't. Lā' ū'tza' nalījicua'ni'yā'tit Dios
līhuan latlā'hua'nā'titcusnachuā'mā'quilhtamacuj.
18 Xapū'la hui'xina'n ixlatlā'hua'nā'tit hua'chi
ixtalatlā'huan minapapna'ca'n. Lā' tuntū'
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ixtapalh a'nchī ixlatlā'hua'nā'tit xapū'la. Dios
cāmāpūtaxtūni' de ixlīhuāk huā'mā'. A'ntū
xla' māpalalh para naquincāmāpūtaxtūyāni',
huā'mā' tū' hua'chi oro lā' tū' hua'chi plata
a'ntū maclacasqui'ncan xmān nac huā'mā'
quilhtamacuj. Hui'xina'n ca'tzīyā'tit huā'mā'.
19 Līmāpalalh con huan ixka'lhni' Cristo a'xni'ca'
nīlh. Lā' ixka'lhni' Cristo lej tapala. Cristo
hua'chi lakatin borrego ixuanī't a'ntū lej
xatzey lā' tū' a'chī' ixuanī't lā' a'ntū maknīcan
para namālacnūni'can Dios. 20 A'xni'ca'
tūna'j ixtlahuacan huan quilhtamacuj, Dios
puhualh que Cristo tasqui'nī nanī para
naquincāmāpūtaxtūyāni'. Lā' chuhua'j, huā'
tamā'na chi'chini', Cristo nīnī'ttza' para quina'n.
21Por ixpālacata Jesucristo, hui'xina'n līpāhua'nā'tit
Dios, como Dios mālakahuanīchokolh Jesucristo
lā' līmā'ca'lh para na'a'cnīni'ni'can. Lā' chuntza'
hui'xina'n līpāhua'nā'tit Dios lā' ka'lhīpā'na'ntit
lakatin chi'chini' a'xni'ca' nacāsicua'lanālīkō'yāni'.

22 Hui'xina'n a'kahuāna'ni'nī'ta'ntit huan
tachihuīn a'ntū lej xastu'ncua'. Lā' ū'tza'
hui'xina'n lactzeytza' līla'tit. Lā' chuhua'j lej
ixlīstu'ncua' cāpāxquī'yā'tit a'ntīn takalhlaka'ī'.
Chuhua'j xa'nca calāpāxquī'tit con ixlīhuāk
mi'a'clhcunucca'n. 23 Hui'xina'n ka'lhī'yā'tittza'
xasāsti' minquilhtamacujca'n como kalh-
laka'ī'nī'ta'ntit ixtachihuīn Dios a'ntūn tū'
maktin catisputli. Lā' chuntza' huan xasāsti'
minquilhtamacujca'n tū' maktin catisputli. Nala
para pō'ktu. 24 Chuntza' huan na ixtachihuīn Dios
a'nlhān tatzo'kni' huā'mā':
Ixlīhuākca'n huan tachi'xcuhuī't xlaca'n hua'chi
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huan chi'tin.
Lā' ixlīhuāk a'ntū tzēhuanī't a'ntūn taka'lhī huan

tachi'xcuhuī't, ū'tza' hua'chi huan xaxa'nat
chi'tin.

Huan chi'tin scōhuan lā' yuja huan xaxa'nat.
25 Ixtachihuīn Dios tū' chuntza'; huā'mā' tū' mak-

tin catisputli.
Lā' ixtachihuīn Dios, chu ū'tza' hua'chi huan
xatzey tachihuīn a'ntū cātamāsu'ni'nī'ta'ni'
hui'xina'n.

2
1 Lā' ū'tza' calīmakxtektit ixlīhuāk a'ntūn tū'

tzey. Tū'tza' ca'a'kxokonu'ntit. Tū' cala'tit
hua'chi xlaca'n a'ntīn tatasu'yu que lactzey
lā' xmān ta'akxokonu'n como xlaca'n tū'
lactzey. Tū'tza' calātampi'lhīni'ni'tit. Tū'tza'
cacālīchihuīna'ntit ā'makapitzīn. 2Huan lakska'tā'n
pō'ktu tahua'cutun ixlecheca'n. Lā' chuntza'
talīstaca. Lā' hui'xina'n nā chuntza' tasqui'nī
naca'tzīcu'tunā'tit ixtachihuīn Dios a'ntū hua'chi
ixlīhua't milīca'tzīnca'n. Lā' chuntza' ā'chulā'
nakalhlaka'ī'yā'tit, 3 como hui'xina'n ca'tzīyā'tittza'
palh Dios lej pāxquī'nin.

Cristohua'chi lakatin chihuixa'ntūDios lacsacli
4 Pō'ktu catā'latā'kchokotit Jesucristo. U'tza' a'ntī

quincāmaxquī'yāni' quinquilhtamacujca'n. Lā' xla'
hua'chi huan xapū'lh chihuix a'ntū mā'cnūcan
para xacimiento de ixchic Dios. Dios lacsacli
como laktzī'lh hua'chi lakatin chihuix a'ntū lej ix-
tapalh a'yuj huan tachi'xcuhuī't ixtapuhuan palh
tuntū' ixtapalh ixuanī't. 5 Hui'xina'n hua'chi
lakatin lītokpān a'ntūn tū' tlahuacanī't hua'chi
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xala' nac quilhtamacuj. Hui'xina'n hua'chi chi-
huixni' nac huā'mā' lītokpān a'ntū Dios tlahuamā'.
Lā' hui'xina'n hua'chi sacerdotes lanī'ta'ntit como
kalhlaka'ī'yā'tit Jesucristo lā' chuntza' tā'scujā'tit
Dios. Lā' hua'chilh ixmālacnūni'tit lē'ksajna' huan
Dios como a'kahuāna'ni'pā'na'ntit xla'. Lā' chuntza'
līpāxuhua Dios. 6Tatzo'kni' na ixtachihuīn Dios:
Quit iclacsacli lakatin chihuix a'ntū lej ixtapalh.
Lā' chuhua'j quit icui'lī kalhatin a'ntī hua'chi

lakatin chihuix xala' a'katzāstūn a'nlhā
nayāhuacan templo nac Sión.

Lā' xlaca'n a'ntīn talīpāhuan xla', tū' chu tlakaj
catitalīpāhuanli.

7 Lā' huā'mā' chihuix huanicu'tun Cristo. Lā'
como hui'xina'n kalhlaka'ī'nī'ta'ntittza' lā' ū'tza'
līca'tzīyā'tit que Cristo lej ixtapalh. Lā' a'ntīn tū'
takalhlaka'ī'cu'tun, xlaca'n cālīchihuīna'n ixtachi-
huīn Dios a'nlhā tatzo'kni' huā'mā':
Huan chihuix a'ntū talakmaka'lh huan

xakana'nī'n, huā'mā' chihuix ū'tza' lalh
a'ntūmás tasqui'nī.

8Lā' nā tatzo'kni' na ixtachihuīn Dios:
Huā'mā' chihuix nacāmā'a'kche'kxlanī huan

tachi'xcuhuī't; huā'mā' chihuix
nacāmāmakōsī.

Xlaca'n ta'a'kche'kxla como tū' takalhlaka'ī'cu'tun
huan a'ntī Diosmacamilh para nacāmāpūtaxtūcan.
Dios xapū'la ixca'tzī a'ntū nacāpātle'keni' a'ntīn tū'
takalhlaka'ī' ixtachihuīn Dios.

Quina'n ixtachi'xcuhuī'tDios
9 Pero hui'xina'n tū' hua'chi xlaca'n. Hui'xina'n

lakatin tachi'xcuhuī't a'ntū cālacsacnī't Dios
para natala hua'chi xla'. Lā' nā hui'xina'n
ixsacerdotes quiMāpa'ksīni'ca'n Dios. Lā' nā
hui'xina'n tā'tapa'ksīyā'tit Dios. Lā' nā hui'xina'n
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ixtachi'xcuhuī't Dios. Lā' Dios lacasqui'n que
hui'xina'n nacāmāca'tzīnīyā'tit ā'makapitzīn huan
lē'cnīn a'ntū xla' tlahuanī't. Dios ū'tza' a'ntī
cāta'sani'nī'ta'ni lā' cāmāxtunī'ta'ni' a'nlhā cā'pucsua
lā' cālīminī'ta'ni' a'nlhā tzēhuanī't xkaka. 10Xapū'la
hui'xina'n tū' ixtachi'xcuhuī't Dios ixuanī'ta'ntit.
Lā' chuhua'j hui'xina'n ixtachi'xcuhuī'ttza'
Dios. Xapū'la tū' ixca'tzīyā'tit palh Dios
lakalhu'manīni'n. Lā' chuhua'j ca'tzīyā'tittza',
como Dios cālakalhu'manī'ta'ni'tza'.

Tasqui'nī na'a'kahuāna'ni'yāuj Dios lā' huan
pūchihuīna'nī'n

11 Hui'xina'n tlā'hua'nā'tit hua'chi makatiyātī'n
nac huā'mā' quilhtamacuj, como tapa'ksīyā'tit nac
a'kapūn. Chuhua'j iccāsqui'ni'yāni' que tū' tit-
lahua'yā'tit xako'hua'jua' mintapāstacna'ca'n. Ca-
makxtektit huā' tamā'na tapāstacna' a'ntū nalact-
lahua a'nchī kalhlaka'ī'yā'tit Cristo. 12 Xa'nca ca-
latā'kchokotit na ixlacapūnca'n a'ntīn tū' takalh-
laka'ī'. Lā' chuntza', a'yuj cacātalē'ksa'nīni'ni' palh
tlahua'yā'tit catūhuā a'ntūn tū' tzey, xlaca'n nat-
aca'tzī palh tū' stu'ncua'. Lā' natalaktzī'n que
hui'xina'n tlahua'yā'tit a'ntūn tzey. Lā' chuntza'
xlaca'n natamāka'tlī' Dios a'xni'ca' xla' najuzgarlī.

13 Cacā'a'kahuāna'ni'tit ixlīhuākca'n huan
pūchihuīna'nī'n como chuntza' Dios lacasqui'n.
Ca'a'kahuāna'ni'tit huan xamāpa'ksīni' xcānsipejni'.
14Lā' cacā'a'kahuāna'ni'tit huan gobernadores. Lā'
xlaca'n cāhui'līcanī't para natamāpātīnī a'ntīn
tatlahua a'ntūn tū' tzey. Lā' nā cāhui'līcanī't
para que xlaca'n natamāka'tlī' a'ntīn tatlahua
a'ntūn tzey. 15 Chuntza' huā'mā' ixtapuhuān
Dios. Xla' lacasqui'n que hui'xina'n līlacatejtin
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nalatā'kchokoyā'tit. Lā' chuntza' tūlalh catitahualh
catūhuā huan chi'xcuhuī'n a'ntīn tū' xa'nca
tapāstacna'n lā' tū' tamāchekxī ixtachihuīn Dios.

16 Hui'xina'n libres lā' tū' tasqui'nī
natlōkentaxtūyā'tit ixley Moisés. Lā' a'yuj libres
hui'xina'n tū' capuhua'ntit que tzē natlahua'yā'tit
a'ntūn tū' līmakuan. Catlahua'tit a'ntū Dios
māpa'ksīni'n. 17 Cacā'a'cnīni'ni'tit ixlīhuākca'n
tachi'xcuhuī't. Lā' cacāpāxquī'tit huan tā'timīn.
Lā' cajicua'ni'tit Dios. Lā' ca'a'cnīni'ni'tit a'ntī
līhua'ca' ka'lhī līmāpa'ksīn nac país.

Cristopātīni'lh lā'nā līmakuanquenapātīni'nāujnā
quina'n

18Hui'xina'n a'ntīn tasācua'nī'n lā' nā hui'xina'n
puscan a'ntīn tamaksquiti, nacā'a'kahuāna'ni'yā'tit
a'ntīn cātamāpa'ksīyāni'. Nacā'a'kahuāna'ni'yā'tit
palh tapāxquī'nin lā' talakalhu'manīni'n lā' nā
palh taca'tzanca'tzī. 19 Palh pātīni'nā'tit a'yuj
tū' tlahuanī'ta'ntit nīn tuntū', lā' palh līlacatzucu
pātīyā'tit como tlahuacu'tunā'tit ixtapuhuān
Dios, chuntza' Dios nacāsicua'lanālīyāni'. 20 Pero
palh tlahua'yā'tit a'ntūn tū' tzey, lā' ū'tza'
cātalītucsāni', lā' a'yuj pātīyā'tit, huā'mā' tuntū'
ixtapalh na ixlacapūn Dios como ū'tza' xmān
a'ntū cātaminī'ni'yāni'. Pero palh pātīyā'tit a'nchī
cātatucsāni' a'yuj tlahuanī'ta'ntit xmān a'ntūn
tzey, chuntza' Dios nacāsicua'lanālīyāni'. 21 A'ntīn
cālacsacnī't Dios, xlaca'n ka'lhī natapātīni'n. Cristo
māni' ū'tza' pātīni'lh por quimpālacataca'n. Lā'
quincāmāsu'ni'ni' a'nchī nalīmaksca'tāuj xla'.
22 Lā' Cristo nīn tuntū' tlahualh a'ntūn tū'
tzey. Tū' maktin kaxmatca nahuan a'ntūn tū'
stu'ncua'. 23 Xla' tū' ixcālakapala a'ntī ixtalakapala
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xla'. Tū' maktin hualh que natapalāna'ni' de
xlaca'n a'ntīn tamāpātīnīlh. Cristo ixca'tzī que
xlaca'n natamāpala con Dios. Lā' Dios juzgarlī
chu a'nchī tasqui'nī. 24 Cristo māni' ū'tza'
māpalalh por quintalaclē'i'ca'n a'xni'ca' nīlh
nac cruz. Xla' lacasqui'lh que namakxtekāuj
huan talaclē'i', lā' natlahuatā'kchokoyāuj
ixtapuhuān Dios. Lā' como Cristo pātīni'lh
por quina'n, chuntza' līxapalh quintalaclē'i'ca'n.
25 Xapū'la hui'xina'n ixlatlā'hua'nā'tit hua'chi
borregos a'ntū ixtatza'nkānī't. Lā' chuhua'j
taspi'tchokonī'ta'ntit. Lakta'nī'ta'ntit Jesucristo.
Lā' xla' nacāmaktaka'lhāni' hui'xina'n.

3
A'nchī tasqui'nī natalatā'kchoko xlaca'n a'ntīn

tatapūchahualhtza'
1 Lā' nā hui'xina'n puscan, ca'a'kahuāna'ni'tit

minkōlu'ca'n. Lā' chuntza' palh ā'makapitzīn
minkōlu'ca'n tū' takalhlaka'ī' ixtachihuīn Dios,
xlaca'n natakalhlaka'ī'cu'tun a'xni'ca' natalaktzī'n
que hui'xina'n xa'nca latlā'hua'nā'tit. Lā' chuntza'
tū' tasqui'nī nacāhuanican catūhuā. 2 Huan
chi'xcuhuī'n natalaktzī'n a'nchī ixpuscanca'n
tatlahua a'ntūn tzey lā' ta'a'cnīni'ni' Dios. Lā' ū'tza'
natalīkalhlaka'ī'cu'tun. 3 A'makapitzīn puscan,
como tzēhuanī't talacu'tun, tzēhuanī't tacāxtlahua
ixya'jca'n. Lā' tata'a'kanū ixa'kaslihuitca'n
de oro lā' tamacatahui'la ixmacatzātzātca'n
de oro. Lā' talhakā' tzēhuanī't ixlu'xu'ca'n.
Huā' tamā'na catūhuā tū' ū'tza' a'ntū tlahua
tzēhuanī't kalhatin puscāt na ixlacapūn Dios.
4 Palh lactzēhuanī't lacu'tunā'tit, tasqui'nī que
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naka'lhīyā'tit xatzey mintapāstacna'ca'n lā' ca'cs
natahui'la'yā'tit. Huā'mā' lej tzey na ixlacapūn
Dios. Lā' chuntza' lactzēhuanī't līla'yā'tit a'ntū
tāyani'. 5 Lā' chuntza' lactzēhuanī't talīlalh
huan puscan xalanī'n makān a'ntī ixtalīpāhuan
Dios lā' ixta'a'kahuāna'ni' Dios. Lā' xlaca'n
nā ixta'a'kahuāna'ni' ixkōlu'ca'n. 6 Chuntza'
ixtlahua Sara makāntza'. Xla' ixa'kahuāna'ni'
ixkōlu' Abraham lā' ixlaktzī'n hua'chi māpa'ksīni'.
Hui'xina'n hua'chilh ixtzu'ma'jan Sara, palh
tlahuayā'tit a'ntūn tzey lā' palh tū' jicua'nā'tit
a'ntū nacātatlahuani'yāni tachi'xcuhuī't.

7 Lā' chuhua'j hui'xina'n chi'xcuhuī'n a'ntīn
ka'lhīyā'tit mimpuscanca'n, caca'tzītit a'nchī
nacātā'latahui'la'yā'tit chu a'nchī ixtapuhuān
Dios. Huan puscan, xlaca'n tū' lactli'hui'qui
hua'chi hui'xina'n. Lā' ū'tza' nacālī'a'cnīni'ni'yā'tit.
Nacā'a'cnīni'ni'yā'tit como xlaca'n chuntza'
hua'chi hui'xina'n maklhtīni'nī'ta'ntit huan
lē'ksajna' a'ntū Dios māstā'. Lā' ū'tza' huā'mā'
xasāsti' minquilhtamacujca'n a'ntū tāyani' para
pō'ktu. Palh chuntza' natlahua'yā'tit hui'xina'n
naca'tzīyā'tit que Dios nakaxmata a'xni'ca'
nakalhtō'ka'yā'tit.

Makapitzīn tapātīni'n por ixpālacata tatlahua
a'ntūn tzey

8 Lā' chuhua'j xmān huā'mā': Chu lakatin
capāstacna'ntit. Calālakalhu'ma'ntit. Calāpāxquī'tit
hua'chi lītā'timīn. Calātlahuani'tit a'ntūn tzey.
Lā' tū' capuhualh kalhatin que más xatzey que
huan ā'makapitzīn. 9 Palh catīhuā cātlahuani'yāni'
a'ntūn tū' līmakuan, tū' titlahuani'yā'tit chua'cxtim.
Palh ā'catīhuā cālakapalayāni', tū' tilakapala'yā'tit.
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Xatzey casqui'ni'tit Dios que xla' casicua'lanālīlh.
U'tza' huā'mā' a'ntū Dios lacasqui'n. Palh chuntza'
tlahua'yā'tit, Dios nacāsicua'lanālīyāni' hui'xina'n.
10Tatzo'kni' na ixtachihuīn Dios:
A'ntī līpāxūj talatahui'lacu'tun, tū'tza' catachi-

huīna'lh con lakko'hua'jua' tachihuīn.
Lā' tū'tza' cata'a'kxokonu'lh.
11 Catamakxtekkō'lh a'ntūn tū' tzey lā'

catatlahualh a'ntūn tzey.
Lā' catalīhui'līlh ca'cs natalatahui'la pō'ktu.
12Dios cāmaktaka'lha a'ntī lactzeya chi'xcuhuī'n.
Lā' cākaxmatni' a'nchīn takalhtō'ka'.
Pero Dios tū' cāmaktāya a'ntīn tatlahua a'ntūn tū'

tzey.
13 Nīn tintī' caticātlahuani'ni a'ntūn tū' tzey

palh hui'xina'n xmān tlahuacu'tunā'tit a'ntūn
tzey. 14 Lā' palh hui'xina'n pātīni'nā'tit xmān
por ixpālacata tlahua'yā'tit a'ntūn tzey, chuntza'
Dios nacāsicua'lanālīyāni'. Tū' cacājicua'ni'tit
huan chi'xcuhuī'n. Tū' catamakchuyī'tit.
15 Capāstactit que Cristo ū'tza' miMāpa'ksīni'ca'n.
Lā' ca'a'kahuāna'ni'tit xmān xla. Skalalh
natahui'layā'tit para nakalhtīni'nā'tit a'xni'ca'
nacātakalhasqui'ni'yāni' a'chī'n kalhlaka'ī'yā'tit
Cristo. Lā' līlacatzucu nakalhtīni'nā'tit hui'xina'n.
Lā' capāstactit que Dios cākaxmatmā'ni'. 16 Tū'
titlahua'yā'tit a'ntū nalīmāxana'nā'tit a'xni'ca'
napāstacā'tit a'ntū tlahua'nī'ta'ntit. Chuntza'
nacāmāmaxa'nī'yā'tit a'ntīn cātalakapalayāni'
hui'xina'n lā' a'ntīn cātalīchihuīna'nāni' a'ntūn tū'
tzey por ixpālacata kalhlaka'ī'yā'tit Cristo. 17A'ntīn
tatlahua a'ntūn tū' tzey, xlaca'n nacāmāpātīnīcan.
Hui'xina'n tū' cala'tit hua'chi xlaca'n. Xatzey
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napātīni'nā'tit, palh chuntza' ixtapuhuān Dios,
a'yuj tū' tlahuanī'ta'ntit a'ntūn tū' tzey.

18 Cristo xmān maktin nīlh por quina'n. Lā'
chuntza' līmāpānūlh quintalaclē'i'ca'n. Lā'
a'yuj Cristo lej tzey, xla' pātīni'lh por huan
tachi'xcuhuī't. Lā' nīlh por quimpālacataca'n,
como quincāmāsu'yucu'tuni' na ixlacapūnDios. Lā'
a'yuj maknīca Jesucristo, pero ixlīca'tzīn huī'cus.
19 Lā' a'xni'ca' tūna'j ixlakahuanchoko Cristo,
ixlīca'tzīn a'lh a'nlhā ixcāchī'canī't ixlīca'tzīnca'n
nīnī'n. Cātasu'yuni'lh lā' cāhuanilh palh ū'tza'
Cristo. 20 Xlaca'n a'xni'ca' ixtalahui'lāna'cus tū'
takalhlaka'ī'cu'tulh Dios. Lā' Dios lacatzucu
ixcāka'lhīmā' līhuan Noé ixtlahuamā' huan
barco. Lā' a'xni'ca' lalh huan lakuat, xmān
kalhatzeyan tachi'xcuhuī't tapūtaxtulh huan nac
barco na ixkalhni' huan xcān. 21 Lā' chuntza'
quina'n a'ntīn quincātamāpūtaxtūnī'ta'ntza',
quina'n lī'a'kpaxui xcān. A'xni'ca' a'kpaxāuj tū'
tlahuayāuj para nalīmāyujūyāuj quimacti'ya'tca'n.
A'xni'ca' a'kpaxāuj, chuntza' līmāsu'yuyāuj
que Dios xapanī'ttza' quintalaclē'i'ca'n, como
Jesucristo lakahuanchokonī'ttza, lā' chuntza'
pūtaxtunī'taujtza'. 22 Jesucristo tanūnī'ttza' nac
a'kapūn lā' huī' na ixpāxtūcāna'jDios. Lā' chuhua'j
xla' cāmāpa'ksīkō' huan ángeles lā' ixlīhuākca'n
huan a'ntīn taka'lhī līmāpa'ksīn.

4
Dios cālīmāmacū' catūhuā chā'tunu' de

ixtachi'xcuhuī't
1 Como Cristo pātīni'lh a'xni'ca' ixlatlā'huan

nac huā'mā' quilhtamacuj, caca'tzītit hui'xina'n
que tzē nacāpātle'keni'yāni' chuntza'. Lā' tū'
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cajicua'ntit. A'ntīn tapātīni'mā'na, xlaca'n
tamakxteknī'ttza' de tatlahua a'ntūn tū' tzey.
2 Lā' chuhua'j tū'tza' catlahua'tit a'ntūn tū' tzey
hua'chi huan tachi'xcuhuī't a'ntīn tatlahua xmān
a'ntū xlaca'n talacasqui'n. Calatahui'la'tittza'
chu a'nchī ixtapuhuān Dios. 3 Xapū'la hui'xina'n
makān ixtlahuapā'na'ntit a'ntūn tatlahuacu'tun
a'ntīn tū' takalhlaka'ī'. Xapū'la ixlē'capinā'tit
ixtlahua'yā'tit a'ntūn tū' tzey. Ixtlahua'yā'tit
xako'hua'jua' mintapāstacna'ca'n. Ixka'chīyā'tit.
Lā' ixtlahua'yā'tit cā'tani' a'nlhā ixtlahua'yā'tit
a'ntūn tū' tzey. Ixtakēstokā'tit para nako'tā'tit. Lā'
ixcātatzokostani'yā'tithuan ídolos. Lā'Dios tū' lakatī
huā'mā'. 4 Lā' chuhua'j a'ntīn tū' takalhlaka'ī',
xlaca'n tū' tamāchekxī como hui'xina'n tū'
cātā'takēstokā'tit xlaca'n para natlahua'yā'tit
a'ntūn tū' tzey a'ntūn tatlahuacu'tun xlaca'n.
Lā' ū'tza' cātalīlakapalayāni' hui'xina'n. 5 Xlaca'n
natamāpala con Dios. Ixlīstu'ncua' xla' nacājuzgarlī
a'ntīn talahui'lāna'cus lā' a'ntī xanīntza'. 6 Lā'
ū'tza' nā cālīmāca'tzīnīca huan xatzey tachihuīn
a'ntīn xanīntza' chuhua'j. Lā' chuntza' a'yuj tanīlh
chuntza' hua'chi ixlīhuākca'n tachi'xcuhuī't, pero
ixlīca'tzīnca'n tzē natatahui'la para pō'ktu chuntza'
hua'chi Dios lahuī' pō'ktu.

7 Pala'j nasputkō' ixlīhuāk. U'tza' xa'nca
calīpāstacna'ntit. Skalalh catahui'la'tit para
que tzē nakalhtō'ka'yā'tit. 8 Lā' a'ntū lej
tasqui'nī ū'tza' huā'mā': lej calāpāxquī'tit. Palh
pāxquī'yāuj ā'kalhatin, māsputūnu'ni'yāuj a'ntū
quincātlahuani'nī'ta'ni'. 9Lā' līpāxūj nalāmānūyā'tit
na minchicca'n. 10 Dios xtunc cāmaxquī'nī'ta'ni'
chā'tunu' de hui'xina'n a'nchī tzē nalītlahua'yā'tit
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a'ntū cālīmāmacū'nī'ta'ni' Dios. Chuntza' tzē
natlōkentaxtūyā'tit a'ntū Dios cālīmāmacū'nī'ta'ni'.
Lā' chuntza' nalāmaktāya'yā'tit. 11 A'ntīn
ta'a'cta'sana'n, catamāsu'yulh ixtachihuīn Dios.
Lā' a'ntīn tamaktāya ā'makapitzīn, catatlahualh
chu a'nchī Dios cāmaxquī'nī't. Lā' palh hui'xina'n
chuntza' tlahua'yā'tit, chuntza' na'a'cnīni'ni'can
Dios por ixpālacata Jesucristo. Līmakuan que
pō'ktu ca'a'cnīni'ni'ca Dios. Xla' para pō'ktu ka'lhī
līmāpa'ksīn. Amén.

Tapātīni'n a'ntīn takalhlaka'ī'
12 Lā' chuhua'j tā'timīn, tū' tipuhua'nā'tit

que tū' maktin napātīni'nā'tit hui'xina'n.
Caca'tzītit que chuntza' cāpātle'keni' a'ntīn
takalhlaka'ī', lā' tū' xmān hui'xina'n pātīni'nā'tit
chuntza'. Lā' chuntza' lītasu'yu palh lej stu'ncua'
hui'xina'n kalhlaka'ī'yā'tit. 13 Capāxuhua'tit a'nchī
pātīni'mpā'na'ntit chuntza' hua'chi Cristo pātīni'lh.
Lā' chuntza' hui'xina'n lej napāxuhua'yā'tit
a'xni'ca' Cristo namimpala lā' nalaktzī'ncan
a'nchī xla' ka'lhī lhūhua' līmāpa'ksīn. 14 A'xni'ca'
cātalakapalayāni' hui'xina'n por ixpālacata Cristo,
huan Espíritu Santo nacāmaktāyayāni'. Lā'
natasu'yu que xla' cātā'lahui'lani' hui'xina'n.
Lā' natasu'yu que xla' lej ka'lhī līmāpa'ksīn.
A'makapitzīn ko'hua'jua' talīchihuīna'n Cristo, pero
hui'xina'n a'cnīni'ni'yā'tit xla'. 15 A'makapitzīn
tapātīni'n como xlaca'n tamaknīni'nī't. Lā'
ā'makapitzīn tapātīni'n como taka'lhāna'nī't.
Lā' ā'makapitzīn tapātīni'n como tatlahuanī't
ā'catūhuā a'ntūn tū' tzey. Lā' ā'makapitzīn tapātīni'n
como tatanūnī't a'nlhān tū' ixmaca'tzica'n.
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Tū' titlahua'yā'tit huā' tamā'na. 16 Palh
hui'xina'n pātīni'nā'tit por ixpālacata Cristo, tū'
tilīmāxana'nā'tit. Camaxquī'tit pāxcatca'tzī Dios
como tapa'ksīyā'tit con Cristo.

17Chilhtza' huan chi'chini' a'ntū napūjuzgarlīni'n
Dios. Xapū'la nacāmāpātīnīcan ixtachi'xcuhuī't
Dios. Palh quina'n naquincāmāpātīnīyāni' xapū'la,
ā'chulā' nacāmāpātīnīcan xlaca'n a'ntīn tū' takalh-
laka'ī' huan xatzey tachihuīn a'ntū ixla' Dios.
18Tatzo'kni' na ixtachihuīn Dios:
Palh jicslihua' tapūtaxtu huan xalactzey

chi'xcuhuī'n, ¿tuchū nacāpātle'keni' huan
chi'xcuhuī'n a'ntīn tū' tzey lā' a'ntīn
talakmaka'n Dios?

19 Palh ixtapuhuān Dios que natapātīni'n
makapitzīn ixpālacata tatlahua a'ntūn tzey,
catatlahualhcus a'ntūn tzey. Lā' catalīpāhuanli
xmān Dios. Xla' cāmā'a'nanīnī't lā' pō'ktu
cāmaktaka'lha. Lā' xla' pō'ktu tlōkentaxtū a'ntū
huan.

5
Cāmaxquī'ca tapāstacna' a'ntī ixtakalhlaka'ī'

1 Quit iccāchihuīna'maxquī'cu'tunāni' hui'xina'n
a'ntī xanapuxcu'nu' nac lītokpānna'. Nā quit
kalhatin xapuxcu'. Quit iclaktzī'lh a'nchī pātīni'lh
Cristo. Lā' nā quit naqui'a'cnīni'ni'can a'xni'ca'
na'a'cnīni'ni'can Cristo a'xni'ca namimpala.
2 Iccāsqui'ni'yāni' que nacāmaktaka'lhā'tit
ixlakska'tā'n Dios a'ntī xla' cālīmāmacū'ni'.
Catlahua'tit con ixlīhuāk mintapuhuānca'n lā'
tū' nasātlahuayā'tit. Tū' xmān titlahuayā'tit xmān
por huan tumīn. Cacāmaktaka'lhtit xmān ixpālacata
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tā'scujcu'tunā'titDios. 3Lā' tū' ixtēcu'nī'n hui'xina'n
a'ntī cāmaktaka'lhā'tit. Calatahui'la'tit chu a'nchī
ixtapuhuān Dios. Lā' chuntza' xlaca'n tzē
nacātamaksca'tāni'. 4 Jesucristoū'tza'a'ntī xapuxcu'
demilīhuākca'nhui'xina'n a'ntī xanapuxcu'nu' nac
lītokpānna'. Xla' cāmaktaka'lhkō' ixlakska'tā'n lā'
cuenta tlahua a'nchī scujnī'ta'ntit hui'xina'n. Lā'
a'xni'ca' Jesucristo namimpala, Dios para pō'ktu
nacāsicua'lanālīyāni' hui'xina'n.

5 Lā' nā hui'xina'n o'kxa'n, cacā'a'kahuāna'ni'tit
huan xanapuxcu'nu' de huan lītokpānna'. Lā'
milīhuākca'n hui'xina'n nalā'a'cnīni'ni'yā'tit. Tū'
capuhua'ntit palh más xalactzey hui'xina'n que
ā'makapitzīn. Tatzo'kni' na ixtachihuīn Dios:
Dios tū' cāmaktāya a'ntīn taka'tla'jca'tzī.
Xla' cāmaktāya a'ntīn tū' taka'tla'jca'tzī.
6 Tū' caka'tla'jca'tzītit. Ca'akahuāna'ni'tit Dios.
Xla' ū'tza' a'ntī lej ka'lhī līmāpa'ksīn. Lakatin
chi'chini' a'xni'ca' Dios nalacasqui'n, hui'xina'n
nacāta'a'cnīni'ni'yāni' chu a'nchī ixtapuhuān Dios.
7 Pō'ktu a'xni'ca' tamakchuyīyā'tit, casqui'ni'tit
Dios que nacāmaktāyayāni'. Xla' cālakalhu'manāni'
a'xni'ca' pātīni'mpā'na'ntit.

8 Lā' skalalh calatahui'la'tit lā' tū'
catamakxtektit nacātatlajayāni'. Huan ko'ti'ti'
a'ntī mintā'ca'tzaca'n, xla' latlā'huan hua'chi
lakatin león a'ntū lej ta'sa lā' putzatlā'huan a'ntī
nahua'. 9 Tū' camakxtektit a'nchī kalhlaka'ī'yā'tit.
Lā' chuntza' catā'lātlaja'tit huan ko'ti'ti'.
Capāstactit que chuxalhā nac cā'quilhtamacuj
a'nan huan tā'timīn a'ntī nā tapātīni'mā'na.
10 Dios lej pāxquī'nin. Lā' quincālacsacnī'ta'ni'
como ixlacasqui'n natā'tapa'ksīyāuj Cristo.
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Lā' chuntza' para pō'ktu natā'latahui'layāuj
Dios nac a'kapūn. A'xni'ca' pātīni'nī'ta'ntittza'
ā'macsti'na'j, māni' Dios nacātlahuayāni'
lactzey hui'xina'n. Lā' nacāmaktāyayāni' para
natāyani'yā'tit. Lā' nacāmaktāyayāni' para que
xa'nca nakalhlaka'ī'yā'tit. 11Dios ka'lhīkō' ixlīhuāk
huan līmāpa'ksīn para pō'ktu. Amén.

Macā'nca huan ā'xmān saludos
12 Quit icmātzo'knīlh Silvano huā'mā' carta

a'ntūn tū' laclhmā'n. Quit xa'nca icca'tzī que xla'
kalhatin quintā'tinca'n lā' xa'nca kalhlaka'ī'. Quit
iccāmāsu'ni'ni' huan xatzey tachihuīn ixpālacata
Jesucristo. Lā' hui'xina'n kalhlaka'ī'nī'ta'ntit que
ū'tza' xastu'ncua'. Chuhua'j tū' camakxtektit
a'nchī kalhlaka'ī'yā'tit huā'mā' xatzey tachihuīn.

13 Cāmacā'ni'yāni' saludos xlaca'n a'ntīn tat-
apa'ksī huan nac lītokpān xala' nac Babilonia.
Nā xlaca'n Dios nā cālacsacnī't. Lā' Marcos a'ntī
hua'chi qui'o'kxa', nā xla' cāmacā'ni'yāni' saludos.
14Calā'a'kxko'ka'tit como hui'xina'n lāpāxquī'yā'tit.
Lā' tza'ta'ta' calalh mi'a'clhcunucca'n

milīhuākca'n hui'xina'n a'ntīn tā'tapa'ksīyā'tit
Cristo. Amén.
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